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Դարևր շարունակ ապրելով կողք-կողքի, հայ և վրաց քրիստոնյա երկու 
• ժողովուրդները թե՛ ուրախության, թե' արհավիրքների տարիներին եղել են 
միասին։ Մասնավորապես թիֆլիսարնակ հայերը վրացիների հետ հավասա-
րապես զբաղվել են խաղաղ շինարարական աշխատանքներով, դիմագրավել 
օտար նվաճողներին, կռվել, զոհվել, գերեվարվել։ Հայաստանի գիտություն-
ների ակադեմիայի թղթակից անդամ Վաչե նալբանդյանի «Թ բիլի սին հայ մա-
տենագրության մեշ» գիրքը բացում է մեր ժողովուրդն եր ի պատմության՝ հիմ-
նականում ցավալի դրվագները—պատերազմներ, ավարառություն, գերեվա-
րություն, կոտորածներ1։ Հայ մատենագիրներն արձանագրել են «հրաշաշէն 
և հրաշալի, հռչակաւոր և ականաւոր մեծ մայրաքաղաք Տփխիսի» ժողովրդի 
Կյանքը, պայքարը, տառապանքներն ու հաղթանակները։ Ու թեև այսօր մեր 
այս անհանգիստ կյանքի, ծանր ապրումների, կրած ամենօրյա վիրավորանք-
ների և անհույս սպասումների մթնոլորտում թվում է անպատեհ բան է անց-
յալի հուշերին տրվելը, բայց մենք, այնուամենայնիվ, անհրաժեշտ ենք հա-
մարում վերհիշել հայ և վրացի ժողովուրդների անցյալ դարի առաջին կեսի 
պատմության հետաքրքրական դրվագները։ Դրանք մեր ժողովուրդների բա-
րոյական նկարագրի, մարդկային առաքինությունների և անաղարտ բարե-
կամության վկայություններն են, որոնք պարտավոր ենք հիշել և խնամքով 
պահպանել։ 

Եթե հայ մատենագիրները ժամանակի քաղաքական տագնապալի անցքե-
րով մտահոգված գրեթե լեն անդրադարձել Թիֆլիսի բնակչության առօրյա 
կյանքի հանգամանքներին, ապա, բարեբախտաբար, անցյալ դարի կեսերին 
Թիֆլիսում հրատարակված «Կովկաս» (1846—1847) և «Արարատ» (1850— 
1851) շաբաթաթերթերի էջերում իրենց արտացոլումն են գտել ժողովրդի 
կյանքի, բարքերի, հավատալիքների և հարևան ազգությունների հետ ունե-
ցած փոխհարաբերությունների պատկերները։ 

«Կովկաս» և «Արարատ» շաբաթաթերթերի նյութերը օգնում են սերունդ-
ներին՝ տեսնելու Թիֆլիսը այնպես, ինչպիսիւն այն կար, քաղաքային կյանքի 
իր ինքնատիպ ու անկրկնելի հմայքով, տարբեր ազգությունների խնամակալի 
իր ազնիվ պահվածքով։ 

1795 թ. Աղա Մամեդ խանի արշավանքից մի քանի տարի անց, 1801-ին 
Վրաստանի՝ Ռուսաստանին մ հան ալուց հետո անդամ, Թիֆ/իսը դեռևս մնում 
էր ավերված այնպես, որ անծանոթ մեկը մտնելով քաղաքի կենտրոնը, կա-
րող էր հարցնել, թե որտե՞ղ է Վրաստանի նշանավոր մայրաքաղաքը։ Սակայն 
անցնում է երկու տասնամյակ և պատկերը միանգամայն փոխվում է։ 1816 թ. 
Վրաստանի զինվորական կորպուսի հրամանատար նշանակված ռեներալ֊լեյ֊ 
տ են անտ Ա. Երմոլովը, իբրև Կովկասի գերագույն կառավարիչ, մեծ բարեփո-
խություններ է կատարում Թիֆլիսում թե' քաղաքաշինության, թե մշակու-
թային ասպարեզներում։ Նրա նախաձեռնությամբ 1819-ին հիմնադրվում է 
«Քարթողի գազեթի» («Վրացական լրագիր») պարբերաթերթը (1819—1822)։ 
1828-ին կառավարչապետ նշանակված Պասկեիչր պատերազմական իրա-
դարձությունների լուսաբանման նպատակով հիմնադրում է «ТифлИССКИС 
в е д о м о с т и » ռուսական պաշտոնաթերթր (1828—1833)։ 

1837 թ. Կովկասի կառավարչապետ Ե. Գոլովինը եվրոպական առաջնա-

J Վ. V. ն ա յ բ ա ն դ յ ա ն , Թբիլիս/ւն հայ մ ատենապրոթյան մեօ, Երևան, 1958։ 



во V- Հ- մխիթարման 

կարգ քաղաքների ճարտարապետության ոճով հիմնականում վերակառուցում 
է թիֆլիսըւ նրան հաջորդած՝ արդեն փոխարքա գեներալ Մ. Վորոնցովը 
1845-ից հսկայական գործ է կատարում քաղաքի ներքին բարեկարգման ուղ-
ղությամբ։ Բնակչության զվարճության և ժամանցի նախկին սահմանափակ 
միջոցների՝ մուշ տեկռվի, ջիրիդի փոխարեն ստեղծվում են հանգստի ժա-
մանակակից օջախներ և վայելքի տեսակներ։ Կովկասը ծանոթանում է թա-
տերական կուլտուրային։ Մշտապես կազմակերպվում են տարբեր վայրերից 
հրավիրված թատերախմբերի ներկայացումներ. Վորոնցովը Րիֆլիսոլմ հիմ-
նում է տեղական մշտական թատրոն, 1846 թվականին՝ «Кавказ» լրագիրը և 
հայերեն «Կովկաս» թերթը. Երկրամասում սկսում է աշխուժանալ հասարա-
կական կյանքը, արթնանում է ազգային ոգին, նոր թափ են առնում կրթական, 
գործը, վերա շէն ութ յան ու բարեկեցության ստեղծման եռանդը։ Քաղաքի բնակ-
չության թիվն այդ օրերին հասնում է 52000-ի։ Հայ բանասեր և լրագրող 
Գեորգ Տեր֊Ալեքսանդր յանցի հայրը՝ Դավիթ քահանա Ալեքսանդր յանց ը 
«Նկարագրութիւն ^՜իֆլիս քաղաքիյ> հոդվածում վեր է հանել իր ժամանակի 
Թիֆլիսի ամբողջական պատկերը, առանձնակի ուշադրության արժանացրել 
դպրոցական գործը և մասնավորապես ընդգծել օրիորդաց դպրոցներ բացելու 
անհրաժեշտությունը2» 

Թիֆլիսը Վրա и տան ի և Իմ երե թի հայկական թեմի կենտրոնն էր, ուստի 
թիֆլիսահայության առօրյան անպայմանորեն կապված էր առաջնորդարանի, 
թեմական առաջնորդի գործունեության, կաթողիկոսի ա յցելոլթյունների ու 
հանդիպումների հետ։ «Կովկասի» հրատարակության տարիների ազգային 
կյանքի ամենահիշարժան երևույթը, թերևս, երկարատև բացակայությունից 
հետո Ներսես Աշտարակեցու վերադարձն էր հայրենիք։ «Կովկասիя խմբագ-
րությունը խանդավառ տողերով է նկարագրել Ներսես V-ի մուտքը Բ՚իֆլիս և 
էջմիածին, սիրո ջերմ խոսքերով ներկայացրել նրա վաստակը թե՛՝ իբրև 
Վրաստանի և Իմ երե թի թեմի առաջնորդի, և թե՛՝ իբրև ռուս ֊պարսկական պա-
տերազմի օրերի հայ ազատագրական ջոկատների կազմակերպչի։ Եվ այժմ, 
երբ նա վերադառնում էր քիշինևյան պաշտոնակատարությունից, բարձրա-
նալու համայն հայության կաթողիկոսի աթոռը, խմբագրությունը հավուր 
պատշաճի պաթետիկ ոճով ընդգծում էր նրա ժողովրդականությունը, «առ այս 
ընտրութիւն այնքան միակամ գտավ սիրտ ամենեցուն՝ մինչև մա՛՛րթ է ասել, 
թէ և կամարք սրբոյ տաճարին էշմիածնի արձագանս տային անուան Ներսիսի, 
որ 'ի շրթունս էր ամենայն ժողովրդեանXs։ 

1845 թ. դեկտեմբերի 17֊ին Ներսեսը ժամանում է Վրաստան։ Դուշեթում 
նրան դիմավորում է հոգևորականության պատվիրակությունը Վրաստանի 
թեմի առաջնորդ Կարապետ արքեպիսկոպոսի գլխավորությամբ։ Դիմավորող-
ների մեջ էին Կովկասի քաղաքական գործերի կառավարիչ, գեներալ-լեյտե-
ն անտ Լա դին и կին և Հյուսի լ՛ային Դաղստանի գորքերի հրամանատար գենե-
րալ-լեյտենանտ Վ. Բեհբուդյանցը։ Քաղաքի մուտքի մոտ, Վերայում, կաթո-
ղիկոսին դիմավորում են գնդապետ, կռմս Կ. Բեկենռորֆը և փոխարքայի 
որդին։ Հաջորդ օրը կաթողիկոսին անձամբ այցելում է փոխարքա Մ. Վորոն֊ 
Սովը։ Այդ օրը Վանքի մայր եկեղեցում կաթողիկոսը հանդիսավորապես ըն-
դունում է ժողովրդին։ 

Հունվարի 1-ին կաթողիկոսին այցելում են տեղի հոգևոր դասի ներկա-
յացուցիչները և Ներսիսյան դպրոցի սաները՝ իրենց վերատեսչի և ուսու-
ցիչների հետ։ Այ ստեւղ աշակերտները կաթողիկոււի նոր տարին շնորհաւ/որում 
են ռուսերեն մի ճառով և գրաբար բանաստեղծությամբ։ Այնուհետև «Կովկա-
սի» էջերում շարունակաբար տպագրվել են Թիֆլիսում և կմ իա ծնում կաթո-
ղիկոսի հանդիսավոր ընդունելության հետ կապված բոլոր նորությունները։ 

1846-ի աշնանր էջմիածնից գալով Թիֆլիս, Ներսես Աշտարակեցին ձեռ֊ 
նա մուխ է լինում հո ջի վանքի անշոկօ գերեզմանատան ընդարձակման գոր֊ 

2 Կովկաս, 1846, М 30, էշ 114։ 

Տ Կովկաս, 1846, Л5 1, էշ 2։ 



Բ՚իֆյիսյան խճանկար Q^, 

ծին։ Նա փոխարքայից խնդրում և ստանում է Խոչի վանքին հարող հողային՛ 
տարածությունը և հանգանակություն կազմակերպելով, սկսում է պարսպա-
պատել տալ*։ Դարձյալ Ն. Աշտարակեբու նախաձեռնությամբ և Վորոնցովի• 
հավանությամբ 1847 թ. ապրիլի 15-ին Գաբրիել Թամամշյանի ծախքով հիմ֊-
նա դրվում է Թիֆլիսի առաջին հայկական թատրոնի շենքը։ Այդ առիթով կազ-
մակերպվում է մի մեծաշուք խնջույք։ Հիմնարկեքին փոխարքայի որդին դնում 
է առաջին քարը, իսկ մյուս բարձրաստիճան պաշտոնյաները հիմքի փորված-
քի մեջ են նետում 1847 թ. հատված արծաթե դրամներ, փոշվածքը ծածկ-
վում է• պղնձե տախտակով, որի վրայի մակագրությունը հայտնում էր շենքի 
հիմնադրման տարեթիվը և բարեգործի անունը։ 

aԿովկասը» մի քանի հաղորդում է տպագրել շինարարության ընթացքի• 
մասին և հպարտությամբ արձանագրել, որ թատրոնի շենքը պետք է դառնա 
հայ ազդի մեծագործության հիշատակի խորհրդանիշը։ Նշվում էր նաև, որ 
իբրև բացառիկ երևույթ Թիֆլիսում («որ Ասիա է 'ի Ելրոպացւոց, և Եւրոպ՝ 
ԱսիացւոցJ թատրոնը կանգնեցվում էր որպես ասիացիների սիրո նշան եվրո-
պական. քաղաքակրթության հանդեպ։ Շատ ափսոս, որ Թամամշյանի թատ-
րոնը, որի բացումը տեղի է ունենում 1851 թ., թիֆլիսահայությանը ծառա-
յում է մի կարճ միջոց միայն՝ այրվելով 1874 թ.։ 

Քաղաքական և փոքրիշատե նյութական ապահովություն ձեռք բերած 
Թիֆլիսը, սակայն, երաշխավորված չէր բնական աղետներից, որոնք մեծ 
հոգսեր էին պատճառում տեղի ժողովրդին։ Օրինակ՝ 1848—1847 թվականնե-
րի խոլերայի համաճարակը և մորեխների փոթորկի ներխուժումը երկրամաս։ 
Խոլերան շատ լայն սահմաններ էր ընդգրկում։ Այն տարածված էր Պարսկաս-
տանում, Բաղդադոլմ, Բաքվոլմ, Շամախիում, Ս տավրո պոլում, Նոր Նախի-
ջևանում, Թիֆլիսոլմ և այլուր։ 1847-ի աշնանը համաճարակը հաղթահար-
վում է Անդրկովկասում։ Շաբաթաթերթի մի շարք հոդվածներում խոսվում 
է Թիֆլիսոլմ ձեռնարկված կան խար դե լի չ միջոցների՝ հիվանդանոցների բաց-
ման, կենսամթերքների և հացի որակի բարելավման մասին։ Աղետի դեմ 
պայքարելու նպատակով էջմիածնից բերվում են նաև սուրբ մասունքներ և, 
ինչպես հավաստում է «Կովկասի» թղթակիցը, խոլերան աստիճանաբար ան-
հետանում է։ 

է՛լ ավելի տագնապալի էր մորեխների արշավանքը դրանք հայտնվել էին 
Շարուրի, Զան գի բա սարի, Շուշվա նահանգներում, մեծ չափերով վխտում 
էին Թիֆլիսի շրջակայքում։ Թերթում բազմաթիվ հոդվածներ են տպագրվել 
այն մասին, թե ինչ անձնանվեր աշխատանք էին կատարում քաղաքի համ-
քարները, որոնք կոտորում և թաղում էին մորեխների կույտերը։ Հայտնվում 

է, օրինակ, որ մայիսի 15-ից 24-ը թաղվել է 6255 փութ մորեխ։ Քաղաքի 
ԿոլԿիայի արվարձանում համքարները ոչնչացնում և թաղում են 3000 մ՝ութ 
մորեխ (100 միլիոն հատ (") և որ առավել ստույգ է՝ հրաժարվում են վար֊ 
ձատրությունիցՏ։ Թիֆլիսի բնակչության խնդրանքով Ներսես Աշտ ար ակ եղին 
պատվավոր քաղաքացի Ս՚իհրան Մ իրի մ ան յանին հատուկ կոնդակով գործու֊ 
ղում է էջմիածին, որպեսզի նա Ակոռի գյուղի Հակոբ Մծբնա հայրապետի 
վանքի մոտակա աղբյուրից սուրբ ջուր բերի Թիֆլիս։ Ավանդության համա֊ 

4 Խոշիվանքի գերեզմանատան Հողը պատկանում էր Բեհբոլդյ անների իշխանական տա-

նը, որոնք Իրենց այգում կառուցել էին հետագայում Խո շիվանդ անունը ստացած ս. Աստ֊ 

վածածնի եկեղեցին։ Ներսես V-ը Բեհբուգյաններին համարում էր ազգը մխիթարողներից և 

ընդգծում նրանց նախնիների գերը և ունեցած մեծ համարումը Վրաստանի թագավորության մեշt 

б Ի դեպ թերթում տպագրված հոդվածներից մեկում խոսվում է թիֆլիսի համքարների 

համերաշխության, առաքինությունների, ընկերասիրության մասին։ Հուզիչ են բարեգործական 

այն միշոցառումները, որոնք կազմակերպում էին համքարները՝ իրենց անաշխատունակ ար-

հեստակիցներին նյութապես օգնելու, չունևոր համքարներին և կամ օտար ննշեցյալներին 

թաղելու, նրանց ընտանիքներին օժանդակելու գործում (Կովկաս, 1846, Af 30)։ 



,аг и՝- Հ- ՄխիթարյաՆ 

ձայն այդ ջրի Հետքերով պետք է սարյակների Հարյուրավոր երամներ թռչեին֊ 
գային և ոչնչացնեին մորեխներին, Ասվում էր, թե իբր նման Հրաչք տեղի 
էր ունեցել 1825 թ. գեներալ Երմոլովի և նրա զորապետների աչքի առա չ։ 

Ինչևիցե, օրեր անց Աողանլուխ կայարանում 2500 Հայեր Հանդիսավորա-
պես դիմավորում են Միրիմանյանին, նրա բերած սուրբ չուրը բաժանում քա-
ղաքի եկեղեցիներին և ջերմեռանդորեն աղոթում։ 

Շուտով սուրբ չրի Հրաշագործության Համբավը ոչ միայն տարածվում է 
շրջակա բնակավայրերում, այլև Հասնում է շատ ավելի Հեռուն, մինչև Ռու-
սաստանի մայրաքաղաքը, «Սանկտ.ՊետերբՈ,րգսկիե վեդոմոստի» լրագրի էջե-
րում այգ մասին երկու Հաղորդում է տպագրվում, որոնցից մեկում որոշա-
կիորեն գրված էր, թե այդ «աստուածառակք թռչունք կոտորեցին և իսպառ 
ջնջեցին զմարախն և բարձին զապականարար վնասս նորա»։ Թեև ոչ մեկը 
չէր տեսել սարյակների և մորեխների միջև եղած ճակատամարտերից որևէ 
մեկը, բայց «Կովկասի» թղթակիցը փորձում էր Համոզել մարդկանց, թե բուն 
գործողությունը պարտադիր չէ տեսնել, որովՀետև «ոչ է մեզ պիտոյ աչոք 
տեսանել զտարմ (երամըJ, այլ Հաւատալ, թէ՝ կարող է աստուած եթէ կա-
մեսցի, առնել զամենայն, և եթէ ո՛չ առնէ, վասն այն, գի չեմք արժանի 
ողորմութեան նորա»*, 

Շաբաթաթերթում խոսվում է նաև արյուն առնելու և այլ նախապաշարում -
.ների մասին, որոնք նկատվում էին ժողովրդի կենցաղում և որոնք դատա-
պարտվում էին Հոդվածագիրների կողմից, նախապաշարումները կային և 
Հեշտ չէր միանգամից ազատվել դրանցից, բայց զարգացման անկասելի օրեն-
քով Հայ Հասարակական միտքը նույնպես առաջընթաց էր ապրում. Հայ 
մտավորականներից շատերն արդեն առաջ էին քաշում եվրոպական լուսա-
վորության, քաղաքակրթության նվաճումների, բնական գիտությունների 
բնագավառի ձեռքբերումների ընդօրինակման պահանջներ։ «Կովկասի» էջե-
րում տպագրված բնագիտական որոշ Հողվածներ ապացուցում են, որ սնա-
հա վատության ժամանակներն անցնում էին։ Կովկասահայ առաջին թերթը 
XIX դ. արևի խավարումների մասին մի հոդված է արտատպում ռուսական 
մամուլից։ Շատ արժեքավոր է լուսնի խավարմանը նվիրված տեղական մի 
այլ հոդված, որը գրված է 1ւ գիտական հիմնավորումներով, և' ժողովրդի 
մտավոր մակարդակին մատչելի ոճով։ Անստորագիր այս հոդվածը կառուց-
ված է Հարց ու պատասխանի ձևով, որով երևան էին Հանվում Հասարակու-
թյան տարբեր շերտերի աշխարՀայացքային առանձնահատկությունները։ Հոդ-
վածագիրը պատմում է, որ 1847-ի սեպտեմբերի 12֊ին Թիֆլիսում տեղի 
ունեցած լուսնի խավարման կապակցությամբ մարդիկ փոխանակ հարցնելու, 
թե այդ ի՞նչ երևույթ է, հարցնում են, թե այդ ի՞նչ է գուշակում։ Եթե նրանց 
բացատրեք, թե խավարման պատճառը երկրագնդի դիրքն է, որն ընկնում է 
լուսնի և արեգակի միջև և ստվեր ձգելով լուսնի վրա՝ խափանում արեգակի 
լույսի անցումը դեպի լուսին, նրանք չեն Հավատա։ 

Շատերն ասում են, իսկ ո՞վ է այդ տեսել, մյուսն ասում է, մեր ոտքի 
տակի եղածը հազիվ ենք ճանաչում, ուր մնաց մեզանից վերև եղածը։ «Եր-
րորդն Հոգւոց Հանեալ ՛ի խորոց սրտին՝ ասէ. վասն այդպիսի իրաց աՀա և 
բարկութիւն աստուծոյ ծանրանա յ 'ի վերայ մեր. եկն մարախ, եկն խոլերայ, 
եկին զանազան անՀաջողոլթիւնք. Հասո՞ւ եղեն միտք գիտնոց՝ այնոցիկ աս-
տուածառաք բարկութեանց, որք յերկրի, զիա՞րդ հասու լինիցին այնց՝ որ 'ի 
յամպս»։ Հոդվածագիրը շարունակում է «խոսեցնել» իր հերոսներին։ Երբ 
՛նրանց հայտնում են, թե շուտով նաև արևի խավարում պետք է լինի, ամեն-
քը սասանվում են և հարցնում զարմանքով. «Մի՞թե ի միում ամ սեան երկու 
խաւարմունք երկուց լուսաւորաց պատաՀի՞ն»։ Իսկ պատմողն ծիծաղելով 
ասաց, «նախանձավոր լուսինն, որ այսօր խալարեցալ ի ստուերէ երկրի, 'ի 

.27 սեպտեմբերի անկեալ 'ի մէջ արեգական և երկրի, զստուեր իւր արկցէ 

8 Կովկաս, 1847, К 18, կ 71, 



P-իֆլիսւան խճանկար ԱՅ՜ 

(երկիր, և դուք տեսանիցեք զարեգակն որպէս թէ խասսրեալ. այլ նա ո՛չ խա-
ւարի, խալարի երկիր, զի ստուեր լուսնոյ մթացոլցանէ գնա, և արգելու տեսա-
նել զարեգակն ամբողջ՝ որպէս յայլ ժամանակս»?։ 

Եվ այսպես, ապրում էին կողք-կողքի հինն ու նորը, իրենցով րնութա-
գրելով դեպի քաղաքակրթությունը քայլող երկրամասի անցման շրջանի հա-
կասական պատկերը։ Անկասկած, Բ՚իֆլիսն ինչ-որ չափով դեռևս նախապա-
շարված էր, Թիֆլիսը ակնածանքով էր վերաբերվում աստվածային հրաշքին, 
բայց Թիֆլիսն արդեն ծանոթ էր լրագրությանը, թատրոն էր հաճախում, երի-
տասարդ սերունդը սովորում էր Ներսիսյան դպրոցում, մասնավոր պանսիոն-
ներում և բանաստեղծություններ հորինում։ Թիֆլիսը զոհեր էր տալիս խոլե-
րային, բայց և տոկում էր, դիմադրում։ Թիֆլիսի համքարներն անվարձահա-
տույց իրենց քաղաքացիական պարտքն էին կատարում, բնաջնջում մորեխ֊ 
ների հորդաները և սեփական փառքը մեծահոգաբար զիջում սարյակ-թռչուն-
ներին։ Սակայն կենսախինդ Թիֆլիսն ապրում էր նաև իր ավանդական տոնե-
րով ու ծեսերով, որոնք նա կարողանում էր ժողովրդական տոնախմբություն-
ների վերածել և զվարճանալ ամբողջ հոգով։ 

Օր չի անցնում, գրում է Պատկանյանը, որ որևէ տեղ ուրախության հան-
դևս չլինի։ Թիֆլիսի զվարթամիտ բնակիչները իրենց սրտի խնդությունն ամե-
նուր հայտնում են փողերի և թմբուկների աղմուկով։ Բավական է մի քանի 
հոգի հավաքվեն տանը կամ դրսոլմ և նրանք իսկույն դեպի իրենց են ձգում 
ուրախակիցների նորանոր խմբերի։ 

Ժողովրդական տոներից թերթերում խոսվում է աշնան բերքահավաքին՛ 
հաջորդած կիրակնօրյա քեֆերի և զվարճությունների անվանդույթի մասին։՛ 
Ավելի շատ էին կրոնական տոներր, որոնք թիֆլիսեցիք տոնում էին յուրովին 
դրանք վերածելով աշխարհիկ ուրախ հանդեսների։ 

Հունվարի 14-ին վրացական ուղղափառ եկեղեցին կատարում էր Վրաս-
տանի [ոլսավորիչ սուրբ նունեին նվիրված տոնը։ Այդ օրը Սիոնի եկեղեցում 
հան գիսավորս։ պես բացվում էր այն տուփը, որում պահվում էր սրբուհու խա-
չը։ Նա դրանով էր ժամանակին քարոզել «զբանն աստուծո 'ի հինն Եվերայի»։ 
«Սուրբ Նունի» հոդվածում նկարագրվում է Վրաստանում քրիստոնեությունը 
տարածած սուրբ Նինոյի տոնը և պատմվում խաչին բաժին ընկած ոդիսակա-
նի պատմությունըՏ։ 

«Կովկաս» թերթում զետեղված են ուշագրավ հաղորդումներ՝ նվիրված՛ 
զատկի տոնակատարությանը։ Հոդվածագիրը նկարագրում է ծիսական հան-
դեսին հաջորդած զբոսանքներն ու ձիարշավները, հայերի հոսքը դեպի Հավ֊ 
լաբար, որտեղ տոնավաճառ էր կազմակերպված։ 

Մեկ շաբաթ անց, ապրիլի 6-ին և 7-ին, կատարվում են «Կանաչ կիրա-
կի» և «Ավետիք» կրոնական ծեսերի հետ կապված հանդիսությունները։ Դրանք 
ռուսաց եկեղեցու օրենքներով տեղի էին ունենում Ալեքսանդր յան հրապարա-
կում, իսկ հայկական և վրացական օրենքներով[՝ եկեղեցիներում։ Կրոնա-
կան այս տոները նույնպես վերածվում էին ժողովրդական տոնախմբություն-
ների։ «Թիֆլիս, քաղաք քաջաց, ի զբօսանս իւր ընգ ուրախութեան լծորդէ և 
զգործ արիական հանդիսից։ 'Ь «Կանաչ կիլրակէի» լինի արշա վահ անդէս ձիըն-
թացից...»։ Այդ օրը, գրում է Պատկանյանը, «Քանի" ազգք շրջին 'ի զբօսանս 
անդ. հայք, ռուսք, վիրք, պարսիկք, լէ զկիթ, չերքէզք, օսք, թիուլք, իմերէլք, 
և արք, և կանայք, և ծերք, և պառաւք, և երիտասարդք, և կուսանք, և պա-
տանիք, և պատանեկոլհիք, ոմանք հետի, ոմանք կա ռոք, բազումք ևս երիւա-
րոք, իւրաքանչիւր ըստ զարդու և ըստ տարազու իւրոց հայրենեաց, նազաքայլ 
ճեմելով վերամբառնան 'ի լեառն Մոլորակ կամ ՛ի Հալլապար:в®» 

7 Կովկաս, 1847, А! 37, էշ 145, 

8 Կովկաս, 1846, М 4։ 

9 Կովկաս, 1847, Af 15, էշ 57, 
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Ապրիլի 6-ին «Կանալ կիրակիի» տոնակատարությունից հետո բազմու-
թյան մի մասը Սոլոլակից բարձրանում է Մթածմինդա լեռան սրբավայրը, 
Հոդվածագիրը նուրբ դիտողականությամբ ներկայացնում է հասարակության 
տարբեր խավերի ներկայացոլցիլներին. կրոնասերները գնում են համբուրելու 
սրբերի շարքը դասված Դավիթ Միայնակի շիրիմը, իմաստասերներն այցե-
յում են Թիֆլիսի երևելիների գերեզմանները, իսկ «Ուսումնասերք երթան ար-
տասւոք պատուել զդամբարան երևելի բանաստեղծին կատակերգութեան 
« Г о р е ОТ у м а » Գրիբոյեդովի, որոյ անուն հնլեսցի և յայնժամ, յորժամ լեառն 
այն ելցէ ՛ի տեզւոշէ իւրմէ, և անկցի 'ի ծով»10» 

Գրիբոյեդով], փառքի հավերժությունը հավաստող այս մեծապես հուզիչ 
գնահատականը մեր սերունդներին է հասցնում Թիֆլիսի հասարակության 

անանց սիրո իրողությունը Գրիրոյեդովի նկատմամբ։ Շատ հետաքրքրական է 
այս առիթով Գ. Պատկան յանի կատարած մի ընդհանրացումը։ Համաժողո-
վըրդական այս հանդիսությունները, գրում է նա, ամենայն ժամ հիշեցնում 
են այն ազատության մասին, ինչը վայելում են Կովկասի ժողովուրդները ռու-
սական կայսրության տիրապետության տակ անցնելուց հետո։ Ծերերը հիշում 
են, շարունակում է նա, որ ննջեցյալի դիակը Հավլաբար տանելու համար 
հարկ էր լինում զինել բազմաթիվ մարդկանց ու թշնամիների ահից ճեպով 
ընթանալ գերեզմանատուն և արագորեն վերադառնալ։ «Այժմ, — գրում է նա,— 
տկար կին՝ միայնակ ճեմէ և ո՛չ ուստեք ահ և ո՛չ ուրեք երկիւղ»11, 

Գա բրի ել Պ ատկանյանը ոչ միայն նկարագրում էր զբոսանքներն ու հան-
դեսները, այլև ճանաչում էր գեղեցկությունը և հիանում նրանով. Նա բառա-
ցիորեն սիրահարված էր Թիֆլիսին, նրա բնությանը, նրա մարդկանց։ Նրա 
համոզմունքով Թիֆլիսի շրշա կա բնությունն այնքան գեղեցիկ էր, որ այնտեղ 
ապրել կտենչային ամեն մի իշխան ու թագավոր։ 

«Արդեո՞ք զա լառ կարէ տալ համանգամայն զայդչափ կատարելութիւն 
գեզոյ սեռի կանանց։ Միայն երախտապարգև բնութիւնն երջանիկ լեռնա-
կողմանցն Թիֆլիսոլ կարէ զարդարել զօրիորդն շուշանափայլ գեղեցկութեամբ 
մարմնոյն, վարդափթիթ կարմրութեամբ այտիցն, հրացայտ ցոլմամբ աչացն 
թխակն կուսից, որոց յարմարադիր իրանն նման նոճւոյ և կիպարի, 'ի շնոր-
հաշուք շարժմունսն ձևակերպեալ է զիւրաքանչիւր գեղուղեշն յոմն աստուա-
ծուհի։ Վրաստան կարէ պանծալ 'ի գեղեցիկս իւր»12։ 

Գաբրիել Պատկանյանը հավաստում է, որ Թիֆլիսում հայերն ու վրացի-
ներն ապրում են սիրով ու համերաշխությամբ։ «Սիրեցեք միմյանց» աստվա-
ծադիր պատվիրանը սրբությամբ է կատարվում Թիֆլիսում։ «Հայք անխտիր 
երթան յեկեղեցիս և յուխտատեղիս մրաց և վիրք նույնօրինակ դիմեն ի տա-
ճարս հայոց. Հակառակութիւն և երկպառակութիւն՝ պատճառք խռովութեանց և 
թշնամանաց, չեն ինչ հաճելի աստուծոյ»™։ 

Վրա ց- ժողովրդի նկատմամբ Գ. Պատկան յանի ունեցած համակրանքի 
արտահայտությունը պետք է համարել նաև «Արարատ» շաբաթաթերթում 
տպագրված մի երգ֊բանաստեղծոլթյուն, որը խմբագրին էր տրամադրել ոմն 
Իսահակ Տեր֊Գրիդորյան։ Պա ական յանին ուղղած նամակում նա հայտնում 
էր, որ 1848 թ. պաշտոնական գործուղման բերումով գտնվելով Կախեթի շըր-
ջանի դյուզերից մեկում, նա այգիներում պատահաբար լսում՜ է մի գեղանի 
վրացուհոլ երդի ձայնը։ Աղջիկը չոնգուրը ձեռքին «այգվ„ ճանապ արհի մ եջ 
ման գալով՝ հիանայի ածում էր, և ինքն ևս քաղցր ձայնով այս երդը ասում 
կ վրաց լեզվավյ>14, Առաջին սիրո տվայտանքներն արտահայտող այդ երգը 

10 Նույն տեղում, էչ 56, 

11 Նույն տեղում, է9 57, 

12 Նույն տեղում, էջ 58։ 

13 Նույն տեղում։ 

14 Արարատ, 1850, № 12, էջ 87—88։ 
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.թիֆլիսյան խճանկար 

տպագրվում է նամակագրի թարգմանությամբ («Ոչ ոք կարող չէ ասել, թե 
այսօր են անձնիշխան»)։ Հնարավոր է, որ սույն երգը պատկանում է ժամա-
նակի վրացի բանաստեղծներից մեկի գրչին և երգվել է ժողովրդի մեշ։ Ցա-
վոք, մենք ձեռնհաս չէինք պարզելոլ այս ենթադրությունը։ 

Թիֆլիսի հասարակության .բարքերի համար շատ բնութագրական է 
1850 թ. աշնանը թագաժառանգ Այեքսանդրի այցելության հետ կապված ան-
ցուդարձի նկարագրությունը, որը զբաղեցրել է «Արարատ» շաբաթաթերթի 
1850 թ. ամբողշ 10-րդ համարըւ Այդ երևույթն ինքնըստինքյան բացառիկ 
չէր կայսերական տան անդամների ճամար, բայց Թիֆլիսի պարագայում մեզ 
համար այլ իմաստ է ստանումt Բանն այն է, որ Պատկանյանն իր ճարտար 
գրչով հանգամանորեն նկարագրել և սերունդներին է հասցրել բազմազգ այդ 
քաղաքի ուրախ ժողովրդի բուռն ոգևորության և կազմակերպած շքեղ տո-
նախմբոլթյոլնների պատկերը։ Այդ համարը զարմանայի կենդանությամբ 
ներկայացնում է Թիֆլիսի ինքնատիպ առօրյան, տոնական օրերին քաղաքա-
ցիների համախմբվածոլթյան և համընդհանուր խանդավառության անկրկնելի 
մթնոլորտը, ինչպես և հայ հասարակության ունեցած անվերապահ կշիռը 
Վրաստանի մայրաքաղաքում.։ 

Եվ այսպես, սեպտեմբերի 25-ին Թիֆլիսի բնակչությունը դուրս է գա-
լիս քաղաքի սահմաններից և «Մ ո и կվայի գուռ» կոչվող ճանապարհով դի-
մոսէ Է դեպի Դոլշեթ բնակավայրը, ուր տեղի պիտի ունենար դիմավորման 
արարողությունը։ Զինվորական շարասյաներին հետևում Էին բոլոր նահանգ-
ներից Հրավիրած ազնվական և իշխանական տների՝ գեղեցիկ հանդերձավոր-
ված պատանի ձիավորները, որոնք կազմում Էին պատվավոր հյուրի անձնա-
պահ գունդը։ Այնուհետև քայլում Էին համքարական միություններն իրենց 
դրոշակներով, ազգային նվագարաններով, թմբուկներով, փունջ-փունջ ծաղիկ-
ներով ու կանաչ ոստերով։ ժամը 5 ֊ ի ն Մետեխի բերդի թնդանոթների որոտն 
ազդարարում Է թագավորազնի գալուստը։ Թնդում են «կեցցե»-ները, հնչում 
են եկեղեցիների զանգերը, որոնք չեն լռում մինչև խոր գիշեր։ Թիֆլիսի քա-
ղաքագլուխ Զաքարիա Գոլլասպյանցը և քաղաքային հասարակության պատ-
վավոր անդամները աղ ու հաց են մատուցում հյուրին, որից հետո ձի հեծած 
Ալեքսանդրը դիմավորող բազմության ուղեկցությամբ մտնում Է Թիֆլիս։ Թա-
փորր կանգ Է առնում Սիոնի տաճարում, ուր Ալեքսանդրին ընդառաջում և 
ողջունում են քաղաքի բարձրաստիճան հոգևորականները, զինվորական և 
քաղաքացիական աստիճանավորները, այնուհետև ժողովուրդը պատվավոր 
հյուրին ուղեկցում Է մինչև Գոլովինսկի պողոտայի սկզբում գտնվող փոխ-

արքայի ապարանքը։ 

Սեպտեմբերի 26-ին, առավոտյան, փոխարքայի տան առջև կրկին խմբվում 
են հեծյալ զինվորականները, ազնվական ա զա տա գունդը՝ իրենց տարազնե-
րով ու դրոշակներով, համքարները, քաղաքացիները, հնչում Է երաժշտու-
թյունը։ նախ քաղաքի մեծամեծերը, այնուհետև աստիճանավորներն ու քա-
ղաքի հասարակության ներկայացուցիչները ներկայանում են թագաժառան-
գին։ Ընդունելությունից հետո Ալեքսանդրն այցելում Է Զինարանը, Ազնվա-
կանների ճեմարանը, զորանոցր, Պատկան յանի կողմից <rՄեծ թատրոն» ան-
վանված՝ Գ. Թամամշյանի թատրոնը (որի կառուցումն ավարտվում Էր ար-
դեն )։ Երեկոյան ընդունելություն Է կազմակերպվում փոխարքայի տանը, ուր 
հրավիրված Էին զինվորական և քաղաքացիական երևելի աստիճանավորներ՝ 
իրենց տիկնանց հետ։ Պատկանյանը համապատասխան հերթականությամբ 
հիշատակում Է կենացներն ու արտասանված ճառերի բովանդակությունը։ 

Սեպտեմբերի 27-ին արքայազնը շարունակում Է ծանոթանալ քաղաքի 
տեսարժան վայրերին, այցելում Է նավթլոլղի զորանոցն ու զինվորական հի-
վանդանոցը։ Երեկոյան նա հրավիրվում Է քաղաքի ազնվականների խնջույ-
քին, որը կազմակերպված Էր Տեր-Շմավոնյանի պարտեզում։ Հյուրին ընդա-
ռաջ Է գնում իշխան Օրբելյանին՝ մի քանի նշանավոր իշխանների ուղեկցու-
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թյամբ։ Պարտեզի դոնից մինչև հովանոցը Ալեքսանդրը քայլում է ոսկեթելչ 
դիպակի վրա յով. ճեմելիքի երկու կողմերից դալարազարդ կամար էր կապ-
ված՝ զարդարված խաղողի ողկույզներով ու բյուրավոր ճրագներով։ «Հովա-
նոցն լուսավորված էր ճրագալույց ճարտարությամբ, գմբեթն, սենյակներն և 
ընդարձակ դահլիճն՝ եվրոպական նրբությամբ և ասիական ճոխությամբ հրա-
շակերտյալ»։ Հրավյւրվածների «մեծագույն բազմությունն էին հայազգիք»։ 
Քուռ գետի մյուս ափին հրավառություն էր, լույսի ճառագայթները ողողում 
էէն շրջակայքը, աղմուկն ու աղաղակը լցնում քաղաքը։ Այստեղ թագաժա-
ռանգն ականատես է լինում արևելյան հեքիաթային մի խրախճանքի, ո՛րն • 
ավարտվում է եվրոպական պարերով, իսկ վերջում՝ լեզգինկա յով։ 

Ընթրիքին՝ «աղն վակ անքն յուրյանց հին սովորությամբ խալիչաների վրա 
ծալապատիկ նստեցան, ավելի 200 հոդի։ Զանազան տեսա!լ ղին ի ըմպելու 
ահագին մեծությամբ գործիքները սկսան շրջաղալել, հազարփեշա, կուլա ՚ և 
գոմեշի եղջյուրներ և այլ զանազան ձևով բաժակները զարմանալի էին գործում 
տեսարանը»1B' 

Սեպտեմբերի 28-ին զորահանդեսը դիտելուց հետո արքայազնը հրա՛վիր-
վում է Թիֆլիսի քաղաքային հասարակության հանդի՛սավոր ընդունելությանը, 
որը կազմակերպված էր Երեմ իա Արծրունու քարվանսարայումւ «Այս գիշեր-
վա պայծառությունն ավելի գեղեցիկ և մեծավայելուչ էր, քան զամենայ՛ն 
ժամանակս», արձան աղբում է «Արարատըա։ Պատվավոր հյուրին ընդունում է 
հասարակության կողմից ընտրված հանձնախումբը՝ Զաքարիա Գոլլասպյանցի 
գլխավորությամբ։ Ալեքսանդրը ոսկեթել դիպակների վրայով քայլում է մինչև 
գմբեթազարդ դահլիճը, որի առաստաղն ու որմերը նախշված էին պարսկա-
կան դրվագներով, ծաղկանկարներով ու հայելիներով: Այստեղից հյուրին կարճ 
ժամանակով ուղեկցում են շքեղորեն զարդարված բազազխանան, որտեղից 
Էէ իշխան Բեհբոլդյանի քարվանսարան, «որ նույնպես զարդարված էր պարս-
կային ձևով ասիական կերպասներով և կեդրոնումն շատրվան էր բխում 
կարմիր գինով... Շատրվանի շրջապատն կանգնեցուցած էին սիրամարգներ՝ ՝ 
օսմանցվոց շալերից շինած։ Այստեղ հայոց հասարակության առաջավոր'՝ ան-
ձինք լցրին հազարփեշա ասաց յալ բաժակն շամ պան յան դինեավ ՚ և բարձրա-
բարբառ գոչեցին վասն առողջության և կենաց ժառանգավոր կայսերոլւդվոյն։ 
...նորին վեհափառությունն առավ ձեռքերեն այն հազարփեշայն, և փոխարեն 
նոցա ըմպելոյն, ինքն ևս փոքր ինչ ճաշակեաց ի պատիվ քաղաքացեաց»՝1*։ 

Հյուրին կրկին ուղեկցում են Արծրունու քարվանսարան։ 
ճաշից հետո նա դուրս է գալիս պատշգամբ։ «Այս պատշգամբեն երևե-

ցավ մեկ զարմանալի տեսարան,, որչափ կտաներ Թիֆչիսու դրությունն։ Բո-
լոր հ ան դի պահ ա յա ց Հավչա բարի լեառն ակոսաբեկ էր եղած հրեղեն գծերով, 
ձախակողմն կվառեր բարձր հրեղեն դիտանոց։ Աջակողմն Զուբաչովի քար-
վանսարայի գմբեթն ցույց կոլտայր հրեղեն կիսագունդ, իսկ Շաղին։ւվ]ւ քար-
վանսարայի տափարակ կտուրի վերա բարձրացել էր հրեղեն լեառն՝ բոցեղեն 
սյուներով, շրջապատ յալ ծիրանի ծխո ամպերով»17։ Կրակե օձերի նման դեպի 
երկինք էին սլանում հրթիռները, և աստղերի պես փայլելով՝ ցրվում-անհե-
տանում։ 

Սքանչելի տեսարան էր բացվում նաև դեպի Քուռ գետը։ «Լուսավոր լաս-
տափայտքն, մարդկամբ լի՝ սկսան այն գետոյ վերայ շՀւջիղ. և լաստափայտից 
մէջն մարդիկ կխաղային լեկզեպար, ազգային նուագարանաց հնչմամբ և 
նախնի թ ագավորաց եղջերսէվւողոց ձայնիվ։ Ժողովրդյան հրճվանաց աղաղակն-
L9nS0 զօդն»1*։ 

15 նույն տեղում, էշ ISO։ 

10 Նույն տեղում, էշ 152։ 

17 Նույն տեղում, էշ 153—154։ 

18 Նոլ,ն տեւ՛ում ։ 
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Արքայորդին զրուցում է հյուրընկալներ Ս. Աբիսալոմյանի, Հ. Մ ի րի ման -
յանի, ՛ե. Շադինյանի և այլոց հետ և Աբիսալոմ յանին հանձնարարում՝ իր 
գոհունակությունը հաղորդել հասարակությանը։ 

Սեպտեմբերի 29-ին Ալեքսանդրը հրաժեշտ է տալիս թ ի ֆ լի սին։ Հանդի-
սությունները շարունակվում են։ Պատկանյանը հանգամանորեն նկարագրում 
է սեպտեմբերի 30-ին ռուսաց եկեղեցու՝ ս. Աստվածածնի հովանավորության 
տոնի առթիվ հայոց վանքի մայր եկեղեցում կատարված պատարագը։ Գ. Պատ-
կան յ անն այստեղ մի հորդորական ճառ է արտասանում, որին հաշորդում է 
ծնրադիր աղոթքը։ Այնուհետև եկեղեցու սրահում աղքատների համար կազ-
մակերպվում է ճոխ ճաշկերույթ, որին օրվա ընթացքում մասնակցում է 
2000 հոդի։ Այդ հրավերքին, նշում է հոդվածագիրը, «իշխանքն սպասավորում 
• էին և աղքատքն որպես հյուր՝ մեծարվում էին»։ 

Առանձնակի հետաքրքրության է ներկայացնում Պատկան յանի ճառը, 
որն ամբողջովին տոգորված էր արևելահայության եր ախտագիտական զգա-
ցումներով՝ առ ցարական կառավարությանը։ Պատկանյանը բախտորոշ իրա-
դարձություն է համարում Վրաստանի միացումը Ռուսաստանին, որի շնոր-
հիվ Թիֆլիսն ապահովվում է արտաքին հարձակումներից, իսկ քրիստոնյա 
.ժողովուրդներն անխափան դավանում են իրենց հավատը։ Իր մեկ այլ հոդ-
վածում, որը կրում է «Բարեբախտություն այժմյան հայոց ազգի ընդ հովան֊ 
լավ ռուսաց տերության» խորագիրը, Պատկանյանը քննության է առնում 
արևելահայության քաղաքական, սոցիալական և բարոյական վիճակը՝ Ռու-
սաստանի տիրապետության տակ անցնելուց հետո։ Հետևությունը մեկն է• 
հայոց ազգի ոսկե դարն անցնելուց հետո նրա բարեբախտությունը վերա-
կանգնվել է Ռուսաստանի հետ միավորվելով միայն։ Այդ օրվանից, գրում է 
Պատկանյանը, հայերն անդորր կյանք են ստացել, սկսել են զբաղվել առև-
տրրով, նրանցից շատերը հարստացել են, իսկ հարստության և հանգստության 
պտուղը լուսավորությունն է18։ 

«Կովկաս» և «Արարատ» թերթերի հրատարակությունից անցել է շուրջ 
մեկ և կես դար։ Փոխվել են ժամանակները, փոխվել են մարդիկ, հայ մ շ ա-
կոլյթը և լրագրությունը հասել են անօրինակ բարձունքների, և, սակայն, մեր 
սե՛րունդը միշտ երախտապարտ կմնա անցյալ դարի 50֊ական թթ. կովկասա-
հայ լրագրողներին, որոնց թերթերի էջերում տեսնում է այդ օրերի Թիֆլիսը, 
հայ ո։ վրացի ժողով ուրդն եր ի ռունագեղ առօրյա չէ մնայուն սյա տկ երն երրէ 
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Р е з ю м е 

В своих трудах армянские историки описывали жизнь «великого 
града Тифлиса», страдания и героическую 'борьбу его жителей против 
иноземных завоевателей. Однако 'будучи озабоченными политическими 
катахлизмами, они .почти не обращались к 'повседневной жизни города. 
К счастью, на страницах издававшихся в Тифлисе в середине прош-
лого века еженеделыников «Кавказ» (1846—47) « «Арарат» (1850—51) 
иашли отражение картины быта, нравов, верований и обрядов, а также 
взаимоотношений грузинского и армянского 'населения города. Эти 
материалы представляют Тифлис таким, каким он .был в тот период 
истории. 

10 Արարատ, 1851, Jiff 19, 


